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THUIIOJIOI'MYECKUE KPUTEPHH YCTAHOBJIEHHW A
NJAEHTUOULHUPVYIOILEN ®OPMYVYIJIbI
JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOI'O I10JIA

B cratee peus unmer 00 ycTaHOBJIEHHH OOIIEH OTHOCHUTENBHO PsAa €JUHHI CYyLUTHOCTHON
YacTH CJOBapHOH NepUHUIMM KaK OCHOBAHUS [UIsI ONPEACNCHMH TPaHULl M COCTaBa
HCCJIElyeMOI0 JIEKCHUKO-CEeMaHTH4eckoro nojsi. CeMaHTHYecKasi TOXAECTBEHHOCTb S3bIKOBBIX
€IMHUL] BBIIBJISIETCS TOCPEACTBOM OOpameHus] K KPUTEPHUsM THUIOJOTHYECKOTO H3Y4YCeHUs
JIEKCUKU.

Cpenu noaxoAoB K U3YUCHHIO CTPYKTYPbI JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOTO MO,
XapaKTEePU3YIOMIUXCS JOBOJBHO PA3BHTOM METOJIOJIOTHEH, JICKCHKOrpaduaeckuii
MOJ/IXO0T PEJCTABIISETCS OCHOBHBIM TIPH PEIIEHUH 33/1a4 KaK UACHTHU(UKAINH, TaK
U aHaju3a ceMaHTuyeckoi cTpyktypsl JICI'. CMbICH HaHHOTO MOAX0/Ia COCTOUT B
TOM, YTO Ha 3apaHee 3aJaHHBIN CTUMYJT W3 T€X WM WHBIX JIEKCHKOTPAUIECKAX
HMCTOYHUKOB MU3BJICKAIOTCS CJIOBA, KOTOPBIE CBOMM COJICPKAHUEM HaubOJee MOJIHO
OTBEYAIOT 3TOMY CTUMYIIY.

JIOCTOMHCTBOM JIEKCHKOTPa(hUUeCKOro TMOAX0Ma SABSETCA TO, UTO XOPOIIH
CJIOBaph (PaKTHUECKH yXKe TPEACTABISIET COO0H Pe3ybTaT OOMTUPHOTO KOMILICK-
CHOI'0 MCCJICIOBaHUA JIEKCUKH. Beab coaepIKalmecs B HEM JIEKCUUECKUE €IUHHULIBI
0TOOpaHbl, BO-MEPBBIX, HA OCHOBE KOHTEKCTYAJIbHOTO aHAJIN3a U, BO-BTOPbIX, KaK
Obl MPOBEPEHBI B ICUXOJIMHTBUCTUUYECKOM OTHOIIICHUU. J[€HCTBUTENBHO, MPAKTHUKA
COCTaBJIEHUA CJIOBApEil, 0COOCHHO TOJKOBBIX, OMUPACTCS B 3HAUUTEIBHONW MEPE Ha
JIATEPATYPHBIE CBUIETEIBCTBA, B MEPBYIO OUEPEND, HA XYNOKECTBEHHBIE TEKCTHI.
Bot nouemy HanboJjiee aBTOPUTETHBIE TOJIKOBBIE CIIOBAPH COACPIKAT, KaK MPaBUJIO,
0O0JIBIIIOE KOJIMUECTBO WJUTIOCTPATUBHOTO Marepuajia B BUAE OTIACIbHBIX LIATAT —
MPEUTOKEHAN U3 JINTEPATYPHBIX MPON3BeAcHUNA. K HECOMHEHHBIM JOCTOMHCTBAM
CIIOBapEd OTHOCHUTCS TO, YTO MX COCTABUTEIA B NMPHUHUHUIE SBIAKOTCS BBICOKO-
KOMIMETEHTHBIMU JIJIi TAHHOTO SI3bIKA HOCHUTEAMHU. X MOXHO CUMTaTh Kak Obl
YYaCTHHUKAMU MMCUXOJUHTBUCTUUYECKOTO AKCIIEPUMEHTA, KOTOPBIA B JAHHOM CJIy4ae
COCTOUT B TOM, YTO aBTOPBI-COCTABUTENIM IPOIYCKAKOT CJIOBAPHBIA Marepuall
yepe3 COOCTBEHHBIN OIBIT, CBEPAS €r0 CO CBOUM A3bIKOBBIM UYYBCTBOM.

KonkperHass MeToIMKa MCIIOIB30BAHUS JICKCUKOTPAPUUECKX TAaHHBIX B HHTE-
pecax CUCTEMHOTO M3YUCHUS JICKCUKH MOJyUnia CEPHE3HYIO Pa3paboOTKy B MyOJin-
kanuax WM. B. ApHonba; nd Hac 0COOCHHO BaykHA TMPEIJIOKEHHAsA €10 Mpoleaypa
«tpanchopmarmn  oObsicHeHus» [1, ¢. 9]. Cmbicn 3TOH mpOTEAYPH COCTOUT
B OTOXKJICCTBJICHUU CJIOB M BKJIFOUCHUU WX B 0JHY U Ty ke JICI' Ha OCHOBE 4E€TKO
BBIJICJICHHBIX CBA3EH, 0OHAPYXKMBAEMbIX B ACHUHUIIMOHHOM MaTEpHaJie CIIOBApPEH.
TeopeTnuecku 1 3TOr0 UMEKOTCS CIEAYIOIINE OCHOBAHUS.

CXOACTBO JIEKCMYECKUX €AUHUIL BBISABIACTCS HAa OCHOBAHWU MHTETPAIbHOM
oO1iei cembl. Ee HalMure U MOBTOPSAEMOCTh B 3HAUCHUAX PA3HBIX CJIOB U JEIAET
COOTBETCTBYIOIIIHE CJIOBA MAPAAUTMATUYECKH COOTHECEHHBIMU IO cMbicTy. C Haleh
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TOUYKH 3PEHUA, UMES B BUJy 3a/1a4y OTOXKICCTBIICHUA, «TPUPABHUBAHUS) CJIOB IS
ux oObeauHeHua B oany JICI', Oonee anekBaTHBIM MPEACTABISAETCA TEPMUH
uoenmuguyupyrowas gopmyna. lloguepkaem, uro uaeHTUGUIAPYOMas hopMya
ABJISIETCA OCHOBHBIM TOHATHEM ISl OMNPENEJICHUS TPAaHUI[ U COCTaBa MCCIie-
JyEMOTr0 JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOT0 T0JIsl, 000OIIAIOIINM CMbICJIOM, HA OCHOBAaHUU
KOTOPOTO 00bemuHAIOTCS clioBa uzydaemoit JICT (moapobuee cM. [2]).

Ho 3mech MBI Oka3biBaeMcsa TEpe] CYIIECTBEHHON TPYAHOCTBIO — BEIb
uaeHTUGUITUPYIONIas popMylia IPEACTABIISIET COOOH HEUTO TAKOE, YTO HEMOCPE/I-
CTBEHHO HE JIA€TCs, OHA €UIE MOJJICKUT OMPEACICHUIO, U, CTPOTO TOBOPS, OMpe-
JIEIUTh €€ MOXKHO, JIMIIIb pacrojiarad JICKCHYECKUMHU €AUHUIAMU, 00pa3yoIuMu
nannyto JICI'. Ho naentudumupyromas ¢hopmyiia, B COOTBETCTBHH ¢ KOHIICTIITHUCH
U. B. Apuonba o «Tpancdopmariin 00bICHEHHSY, HEOOX0AMMa UMEHHO IS OTIPE-
nenenusa cocrasa JICI. UtoObl pa3peminTh 3TO0 MPOTUBOPEUYMUE, HAZO, MO HAILIEMY
MHEHHWIO, BBIUTH 3a Tpeneibl COOCTBEHHO fA3bIKA M OOPATUTHCA K MOHATHHHBIM
MPEANOChUTKaM  (pakTHUeCKOTO Matepuajia. J[pyrumu cioBamu, MpExAe YeM
MPUCTYNUTh K PEIICHUIO CEMACHOJOTHUECKON 3a7auu, HEOOXOAUMO OMPEICTUTh
€€ OHOMACHOJIOTMUECKHE MPEANOChUIKH. B 3TOM 3aKiIrouaeTcsi BaXKHOE YCIIOBUE
JUISi CUCTEMHOTO M3YUYE€HHS OTIEIBHOIO JICKCHUECKOTrO OOBEAMHEHHUS TMOJIEBOTO
TUma. bonpiTyr0 TOMOIs OKa3biBaeT uacorpadudeckuii maTtepuasl, HO (aKThI
CBUJICTENILCTBYIOT, UYTO B MMEIOIIMXCS MCTOUHMKAX uHTepecyromas nHac JICT
JTAeTCSI CXEMAaTH4YHO, OHA JIMIIb TOJBKO HaAMEUEHA: CUIbHbIHL — MOSYYUU —
MOWHBL — DHEPeUUHbBI — IhhexmHblli — HANPSJICEHHBIN — Pe3KUll — KpenkKui
U c1abwili — becnomownvlii — pooxuil.

BozaukaioT BOMPOCH B OTHONIICHWH KaK KOJMUYECTBEHHOW CTOPOHBI (B JIEH-
CTBUTEJIbHOCTH, B PYCCKOM S3bIKE MPUJIAraTeIbHbIX, OTBCUAIONINX MPU3HAKAM
JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOTO oM «CHITbHBIN/CITa0bIi», OOBIIIOC MHOXKECTBO), TaK
U KpUTEpUEB OTOOpaA MPUJIAraTebHbIX HMCCIEAYEMOr0 JIEKCHUKO-CEMAHTHUECKOTO
noJis (TIpW CTPOTOM TOIXOJIE, TIO KpaHeH Mepe, MOJOBHUHA MHOXKECTBA JOJKHA
OBITh UCKITIOUEHA).

MpbI nonaraem, 4yTo B 3TUX YCJIOBUSAX MOXHO HAWTH BBIXOJ MyTEM OOpallieHUs
K KPUTEPUSIM THUMOJIOTMUECKOTO WU3YUEHHS JICKCUKHU. THUIMOJOTHUECKUE KPUTEPUH,
KaK W3BECTHO, OMUPAIOTCA HAa TE3UC, KOTOPBIM B adopucTuaHoi (hopMe XOpOIIo
MEepPEACT CyTh BOMPOCA: KOHKPETHBIC A3BIKA TOMXKIAECTBEHHBI C TOUKU 3PEHUS 3HA-
YEHHUA. A 3Ta TOXKJIECTBEHHOCTh, B CBOIO OUEPE/b, CBA3aHA C OOLIMMH YCIIOBUIMU
CYILIECTBOBAHUS JIFOJIEH, UTO HAXOAUT OTPAXKCHUE B MX OOIIECTBEHHOM CO3HAHUU
U, CJIEOBATEIbHO, B COCO0AX BHIPAXKCHUS MbBICIH, HA KAKUX Obl A3bIKAX OHU HU
ropopwiu [3, c. 116].

B cBeTe npUBEAEHHBIX BBIIIE MOJIOKEHUN MPEICTABISAETCA 1EIECO00pa3HbIM
00paTUTHCS K COOTBETCTBYIONTUM HACOTPAGUICCKAM JAaHHBIM QHTIIUHCKOTO S3bIKA.
W3BecTHO, uTO aHTNIMHCKas JeKCUKorpadus UMeeT OOJIBIIIE TOCTHKECHUS B TEOPE-
TAYECKOM M TMPAKTUYECKOM OTHOIICHUHU, 3TO OAHA M3 HauOosiee pa3pabOTaHHBIX
HAay4YHBIX JUCHHUIUIMH U Hanbosee OOraThiX B OTHOUIEHWH TPAJUILIANA COCTABJICHUS
cioBapel, BKIIouas ciaoBapu wuaeorpaduueckme. XapaKTepUCTHKA, KOTOPYIO
JI. B. Illep6a nan B cBoe Bpems ciioBapto Poxke «Thesaurus of English Words and
Phrases», 1o cux mop He moTepsiia coero 3HaueHus [4, c. 292].
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[TomeiTaeMcs BHAYaJIE OYEPTUTHh KPYT OHOMACHOJIOTHISCKUAX TIPEICTABIICHAM
U COOTBETCTBYIOIIHUX CJIOB, OTHOCAIIUXCS K TOHATHIO npusHax cuivi. C STOH
IIEJBI0 PACCMOTPHM, KaK 3TH (DaKThI MOJAOTCA B M3BECTHOM HACOTPaPHUICCKOM
cnosape K. JI. bakka, mpencraBistomeM MHTEpEC KaK C TOUKW 3PEHHS MOAXO0Ja
K WICHCHUIO TIOHATHHHOW c(epbl, TaK W B TJIAHE BBIJICICHUSA CBSI3aHHOW C 3TOU
chepoii JJEKCHKHN B €€ OTUCAHUS TI0 Pa3HBIM WHIOCBPONEHCKUM si3bikaM. BOT kak
MPEICTABIICH B 3TOM CJIOBApPE MHTEPECYIOMNNA HAC YUaCTOK aHTIUHCKOW JIEKCHKH
no wuaeorpaduueckoMy OCHOBAHUIO. strong, mighty, powerful — ‘CUITbHBIH,
MOTYYHM, MOTYITIECTBEHHBIH . OTMeTnM, uto « ‘strong” 1s understood here in its
application to bodily strength» (‘curbreiii noHEMaeTCs 31€Ch B €T0 TPUMEHEHUHN K
TenecHou cuiie’) u uro «there is no sharp line between “strong” and “powerful”,
“mighty”, which are applied to bodily strength with more emphasis on the active
quality» [5, p. 295] (‘HeT ueTKOW TpaHWIBI MEXTY CHJIBHBIM | ‘‘MOTYyIIe-
CTBEHHBIM, “MOTYyUHMM”’, KOTOPBIC MPUMEHSIOTCS K TEJIECHOW Cuje ¢ OOJbIIUM
aKIIEHTOM Ha €€ aKTMBHOE MPOosABIeHUE’) (TYT U Aajee nepeson Haml. — 4. P.).

B kauecTBe KOHTPApPHOTO CJI0BA MO OTHOINEHHUIO K SI70Ng — ‘CHIIBHBIN B CJI0-
Bape maetcs weak — ‘crmaOwiii’. CpaBHHM €ro TOJNKOBaHHE: «weak or the opposite
of “strong” 1s often expressed simply as “not strong”, with negative compounds
of words for “strong” or “strength™» [Tam xe, p. 298] — ‘cnmaOwIii, WX MTPOTHUBO-
MOJIOKHOE CUIbHBIE, YACTO UCTIONB3YETCA TPOCTO KaK HECUIbHbII, ¢ OTPULIATEITh-
HBIMH COCTMHEHUSMU CJIOB CUIbHbIT I CUNA .

B mocnenyromem anammze OyneM COOTHOCHTH 3TH JIBE KOHTPAPHBIE CMBIC-
JIOBBIC JIMHWUH C TIOJIOXKHUTEIBHBIM (U1 CJIOB strong, mighty, powerful) n otpuia-
TEJIBHBIM (1S CIIOBAa Weak) TUTaHaMu.

OO06paTtrM BHUMaHHWE HA METACPEICTBA, UCIIOIb3YEMbIC B CIIOBAPE IS TOJKO-
BaHWA WHTEPECYIOMUX HAC CJIOB. DTO MPEXKIE BCETO yKA3aHWE HA DJIEMEHT Cuid,
BBIPAYKAaCMbIH CYIICCTBUTEIILHBIM Strength — ‘cuna’ (3TO yTBEPKIACHHE BEPHO Kak
JUTA TIPHAJIAraTeibHOTO SIFONg — ‘CHIIBHBINA , TaK W JJIS MPHIIaraTelIbHOTO weak —
‘cnabpIit’).

Meraonucanue 3THX AHTJIMMCKUX TPUJIATaTeIIbHBIX B TOJKOBBIX CJIOBApAX
[6-8] maeT cnenyroly0 KapTHHY.

[Ipunara- CnoBapu
TEJbHBIC Va6¢Tep | daynep | XopHOH
[TonokuTenpHbIN MIaH
S having great muscular power | capable of exerting | having great power
trong great force of body...
. having great power... , powerful powerful, strong in
Mighty strong, powerful body...
Powerful having great force... , strong | having (physical...) | having ... great
great power power
OTpHLIATENBHBIN MIaH
Weak lacking strength: not strong ... | wanting in strength | lacking in strength
ca deficient in strength of body
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[Ipu oGoOmEeHn NpUBEACHHBIX BHIIE NCHUHUIIUN BBIACIAIOTCS TPH KOH-
CTPYKTHBHBIX METARICMEHTA ISl TIOJIOKUTEIILHOTO TUTAHA:

1) yxasanwme Ha cuiy (strength, force, power) 9acTo ¢ UHTEHCUBOM (great);

2) yka3aHWe Ha COOTHECEHHOCTh C (pm3mueckoit xapaktepuctukoit (bodily,
of body, muscular, physical),

3) yxazanue Ha oOmananue (having).

B nedunummonHoM matepuaje OTPUIATEIBHOTO TJIaHA, BO-TIEPBBIX, MCKITIO-
YaeTCcsl TMPU3HAK WHTECHCUBHOCTH (‘great’), BO-BTOPBIX, BECh TPEXAIICMCHTHBIN
METAKOMITJIEKC TOTydaeT OOpaTHBIH 3HAK MyTeM JIHOO JICKCHKO-CEMaHTHUYECKOTO
(‘not strong”), mubo cemanTuueckoro otpuianms (lacking, deficient in ... , wanting
in...). Bce 3tM mpusHakm MOTYT OBITH CBEJACHBI K eIie 0ojiee SKOHOMHOMY
BEIPOKEHUIO, PETHCTPUPYEeMOMY B uaecorpadmueckom cioBape Poxe — «having
physical strength» — ‘umerornuii puzmdaeckyro cury’ [9, p. 908].

Mb1 monmyuuaM TakuMm o0pa3oM METacouYeTaHWE, KOTOPOE, MPUMEHHUTEIHHO
K COOTBETCTBYIOIIAM (haKTaM PYCCKOTO S3bIKA, MOXKET PAaCCMATPUBATHCA B KAUESCTBE
UACHTUDUITUPYIOMIEH (POPMYIIBI «UMEIOTITHI (PU3NUECKYIO CHITY» (C BO3MOKHBIM
3HAKOM OTPHIIAHUSA).

1. IlpumararenbHBIE TPSIMO OTBEYAIOT HACHTUDHIUpPYIOMICH dopmyiie obiia-
JaHus (U3UIECKON CHUJION WIIH €€ BapHAHTaM:

CUTIbHBITL, MO2YY UL ‘obmamaromuii 6oJBITION (PU3NIECKON CHITON
MOWHBLT ‘OTIMYAOIIHNCS OOJTBIION (PU3HUSCKON CHITON
SHAYUMEIbHbLI ‘UMEIOIIHI CUTTY ;

O600pwiil ‘MOJTHBINA cuIT .

2. Crona ke MOXHO OTHECTH CJIydad, Korja macHTH(UIHpyromas ¢opMmyia
1 €¢ BapHAHTHl HMCIOT ITPOTHUBOIIOJIOKHOE 3HAUCHUE:

Ccnaowlil, MAIOMOWHBLI ‘He 00naaaroNTui JOCTaTOUYHOM (pu3ndecKkoit
CHIION

beccubHbll ‘He UMCIOINN (PU3HUSCKUX CHIT

MANTOCUTIbHBLI ‘oOmamaronuii Maytoi (pU3NUECKOM CHITON

CAabOCUNIbHBI ‘HEeJIOCTATOYHO CHJIbHBIM (PH3HUCCKHU

paccaabnennvlil, NOJIYHCUGON TUIIUBIIUNACA CUI, OCIa0EBIINN

USHYPEHHbL ‘ TOIIEIIINM 10 UCTOIIECHUS CHIT ;

BSLNbLL ‘MEIJIUTEbHBIN OT cJ1adOoCTH .

ITo mpUHIUIY CHHOHMMHWYECKHX CBSI3€H H3yuaeMmble IpHiaraTejibHbIC pac-
MPECTIAIOTCS CIASAYIOIIMM 00Pa3oM.

1. Ilpunararenpasie BKIOYaroTca B coctaB JICIT cuibl HA TOM OCHOBAHHH,
yTO0 B JC(UHUIMN HUMEETCI CHHOHMMHYECKOE OTOXKICCTBICHHUE MAHHOTO CIOBA
W METacJIoBa:

becnomouyHvili = ‘0ECCUTbHBIN |

naccusHvlli = ‘0e31eITeIIbHBIN .

2. IlpunmararenbHble, ACOUHUIIMH KOTOPBIX CTPOSATCA ITYTEM CHHOHHMHU-
YEeCKOT'0 OTOXKJIECTBJICHUS TAHHOTO CJI0BA M HECKOJIBKHUX METACIIOB!

aKmueHolli = ‘NeATEIbHBIA + SHEPTUUHBIN |

JIcuzHeoessmeibHblll = 5KUBOU + MEATENbHBIA + SHEPTUUHBIN

unepmuwili = ‘0€31€ATEIbHBIN + TTACCUBHBIN + BAJIBIN |

ucmougennvill = ‘U3HyPEHHBIN + ocnadbeBIInN;
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Kpenkutl = ‘310pOBbIA + CUIIbHBIN + BHIHOCJUBBIN

HeMOwHbill = ‘calbii + OOBHOM ;

mugeoyuinvlli = “XWibld + cIadOCUIIbHBIN

yemanvwlil = ‘ocnabeBIInA + YTOMJICHHBIN |

Xunwviii = ‘cnaObId + OOJIC3HEHHBIH + HEMOIIHBIH

yaxaeiil = ‘c1adbIil + OONC3HECHHBIN + XUJIBIN |

oHepeuyHblll = ‘aKTUBHBIN + eATEIbHbBIN .

3. [lpunararensabie, NePUHUIMN KOTOPBIX CTPOATCA HA CHHOHUMHYECKOM
OTOX/ICCTBJICHHH TAHHOTO CJIOBA M METACI0BA C MHTCHCU(DUKATOPOM

be3z0essmenbHblll = “HEJOCTATOYHO SHEPTHYHbBIN |

oesimeiblvili = “Upe3BbIYAHHO AKTUBHBIN .

4. lTpunararensubie, ASUHUITMH KOTOPHIX CTPOATCA HA CHHOHUMHYECKOM
OTOXKJECTBJICHUM JAHHOTO CJIOBA M COUETAHUS HECKOJIbKUX METACJIOB C METacJo-
BaMH, AMCIOTIIMMHU WHTCHCHU(DHUKATOPHI

Opsixiibiil = ‘cIa0bli + HEMOIIHBIA + OUE€Hb CTapbIN

U3MONCOen bl = ‘KpalHe UCTOLIECHHbBINA + U3HYPEHHBIN;

U3MYYeHHbIli = ‘KpaliHe YCTaJIbIN + U3HYPEHHBIN ;

UcCmoMIeHHbIli = ‘KpaiHe YCTAJIbIN + U3MYUYEHHBIN

nepeymomienHvili = ‘4pe3MEePHO YTOMJICHHBIHN + KpaiiHe yCTaJbii .

Takum oOpazom, ¢ ydeToM Teopur AC(PUHUITMOHHOTO AaHANIHM3a, IMyTEM
WCIIOJTB30BAHUS MACHTH(HUITUPYIOMEH (HOPMYJIBI W COMYTCTBYIOMNX € TIPHEMOB
OTOKJICCTBJICHUS BBISIBIICHA JICKCUKO-CEMAHTUUECKAsl Tpynna UMEH MPUIararesib-
HBIX, OTPAXAOMMX TOHATHE @u3uyeckdas Culd B TOJOXKWATEILHOM H OTpHIlA-
TeNIbHOM TuIaHaX. IlOJOXKUTENbHBIN TUIAH: aKmMugHwlil, 600pwill, OesmenbHblll,
JHCUZHEOESIMETIbHBII, 3HAYUMENbHBLU, KPENKULL, MOCYUUH, MOUWHBIN, CUIbHBLIL, SHEP-
euynwiti. OTpULATENBHBINA TIAH: Oe30esimeibHblil, 0eCnOMOWHbIL, OeCCUlbHbLI,
BAIBLIL, OPSAXIbLU, USMONICOCHHBIN, USMYYEHHBLU, USHYPEHHbIU, UHEPMHBIL, UCTOM-
JeHHbIU, UCIMOUWEHHBIN, MATOMOUHBIU, MATOCUIbHBIN, HEMOWHbIU, NACCUBHBL,
nepeymoMIeHHbI, NOJIYICUBOT, paACCIAbIeHHbLI, CIADOCUTbHBI, CIa0bIl, Muyedyul-
HbLU, YCMAbIl, XUIbIUH, YAXIIbIU .

Hanvuure u noBTOPAEMOCTh B 3HAUCHUAX JIEKCHUECKUX €AUHUILl MHTETPATbHON
o0llled ceMbl AeNaeT CjoBa MApPagUrMaTHYECKH COOTHECEHHBIMU IO CMBICITY.
C Hailieit TOUKM 3pEHUA, OCHOBHBIM MOHATUEM JJIsl ONIPEACIICHUS TPAHUI] U COCTaBa
UCCIIETyEMOTO JIEKCUKO-CEMAHTUUECKOTO MO, OOOOIIAIOIIMM CMBICJIOM, Ha
OCHOBAaHHUH KOTOPOTO 00BeAMHSIOTCSA ciioBa uzyuaemoii JICI, ssisercs uaentudu-
mupytomas GopMmysia «AMEIOMUA (HU3NIECKYIO CHITY» (C BO3MOXHBIM 3HAKOM
OTPHUIAHUA), KOTOpasi YCTAaHABIMBACTCA MyTeM OOpaIieHus K KPUTEPHUSIM THIIOJO-
TUYECKOr0 U3YUCHUS JIEKCUKH.
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The article deals with the establishment of the essential part of the dictionary definition,
common to a number of units, as a basis for determining the boundaries and composition of the
lexical-semantic field under study. The semantic identity of language units is revealed by means

of reference to the criteria of typological study of vocabulary.
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